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See the notice on TED website

476419-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Elektryczność – ELE2026 - Fourniture d'électricité pour transN
OJ S 131/2026 10/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Transports Publics Neuchâtelois SA
E-mail: Marc.Maire@transn.ch
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: ELE2026 - Fourniture d'électricité pour transN
Opis: Dans le cadre de la fourniture d’énergie électrique, qui est indispensable pour la 
propulsion, l’entretien et l’administration des véhicules électriques du transport public que 
transN assure, transN organise un appel d’offres public concernant l’acquisition d’une 
fourniture d’électricité pour les années futures. L’appel d’offre vise seulement la « partie 
énergie » de la fourniture électrique. Cet appel d’offres comporte un seul lot qui regroupe les 
différents points de consommation (POD) pour un seul groupe : · POD NON-FERROVIAIRE. Il 
s’agit de tous les POD éligibles qui ne concernent pas la traction des véhicules ferroviaires, 
comme les bâtiments, la traction des trolleybus, des funiculaires et à futur des bus électriques. 
La grande incertitude sur la stratégie de décarbonisation des véhicules routiers avec le 
remplacement par des véhicules électriques empêche de projecteur des estimations réalistes 
au-delà de 2028.
Identyfikator procedury: 35e8612c-5bf3-4ba5-8e58-6f6d9a58d87f
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09310000 Elektryczność

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: La Chaux-de-Fonds - Suisse
Kod pocztowy: 2300
Podpodział krajowy (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Kraj: Szwajcaria
Informacje dodatkowe: Les POD (=Point Of Delivery) éligibles sont distribués sur l'entrier du 
territoir du Canton de Neuchâtel. Le document "P02 - Critères d’adjudication (cahier des 
charges)" contiens la liste avec les POD objets de cet appel d'offre. Les courbes de charge 
pour Chaque POD pour les années 2023, 2024 et 2025 sont aussi disponibles dans les 
documents annexes.

2.1.4.  Informacje ogólne

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/476419-2026
mailto:Marc.Maire@transn.ch
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Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Plus d’informations dans 
la publication officielle sur simap.ch

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: ELE2026 - Fourniture d'électricité pour transN
Opis: Dans le cadre de la fourniture d’énergie électrique, qui est indispensable pour la 
propulsion, l’entretien et l’administration des véhicules électriques du transport public que 
transN assure, transN organise un appel d’offres public concernant l’acquisition d’une 
fourniture d’électricité pour les années futures. L’appel d’offre vise seulement la « partie 
énergie » de la fourniture électrique. Cet appel d’offres comporte un seul lot qui regroupe les 
différents points de consommation (POD) pour un seul groupe : · POD NON-FERROVIAIRE. Il 
s’agit de tous les POD éligibles qui ne concernent pas la traction des véhicules ferroviaires, 
comme les bâtiments, la traction des trolleybus, des funiculaires et à futur des bus électriques. 
La grande incertitude sur la stratégie de décarbonisation des véhicules routiers avec le 
remplacement par des véhicules électriques empêche de projecteur des estimations réalistes 
au-delà de 2028.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09310000 Elektryczność
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 31682000 Wyroby elektryczne, 71314100 Usługi elektryczne, 
09310000 Elektryczność

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: La Chaux-de-Fonds - Suisse
Kod pocztowy: 2300
Podpodział krajowy (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Kraj: Szwajcaria
Informacje dodatkowe: Les POD (=Point Of Delivery) éligibles sont distribués sur l'entrier du 
territoir du Canton de Neuchâtel. Le document "P02 - Critères d’adjudication (cahier des 
charges)" contiens la liste avec les POD objets de cet appel d'offre. Les courbes de charge 
pour Chaque POD pour les années 2023, 2024 et 2025 sont aussi disponibles dans les 
documents annexes.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
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Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Critères d’adjudication
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Les critères d’
adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWU4NjEyYy01YmYzLTRiYTUtOGU1OC02ZjZkOWE1OGQ4N2YiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: L’offre complète doit être remise, <strong>en format électronique</strong>, sous forme 
de <strong>courriel électronique</strong> aux trois personnes :&nbsp;Madame Anouck 
ZILLResponsable logistique &amp; achats<a href="mailto:Anouck.Zill@transn.ch" rel="
noopener noreferrer" target="_blank">Anouck.Zill@transn.ch</a>&nbsp;Monsieur Valerio 
TAMELLINIC
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 10/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 1 Dzień
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWU4NjEyYy01YmYzLTRiYTUtOGU1OC02ZjZkOWE1OGQ4N2YiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWU4NjEyYy01YmYzLTRiYTUtOGU1OC02ZjZkOWE1OGQ4N2YiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWU4NjEyYy01YmYzLTRiYTUtOGU1OC02ZjZkOWE1OGQ4N2YiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif fédéral
Informacje o terminach odwołania: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire l´objet 
d´un recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 2002 
Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Transports Publics Neuchâtelois SA

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Transports Publics Neuchâtelois SA
Numer rejestracyjny: bf467469-33d7-4e38-accd-6b5007595d1a
Adres pocztowy: Allée des Défricheurs 3
Miejscowość: La Chaux-de-Fonds
Kod pocztowy: 2300
Podpodział krajowy (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: Marc.Maire@transn.ch
Telefon: +41329242484
Adres strony internetowej: https://www.transn.ch/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif fédéral
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)

mailto:Marc.Maire@transn.ch
https://www.transn.ch/
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 86cf0476-3498-43de-a3ae-feba0de073d8  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 09/07/2026 02:25:56 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 476419-2026
Numer wydania Dz.U. S: 131/2026
Data publikacji: 10/07/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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